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English

Handle with care! A damaged edge or
scratched surface can in exceptional cases
cause the glass to crack suddenly. However,
rarely into sharp fragments and only into
small pieces. Avoid collisions from the side -
this is where the glass is most vulnerable.

Deutsch

Vorsichtig hantieren! Kratzer oder beschadigte
Kanten kdnnen im Ausnahmefall zum
Springen des Glases fuhren. Dabei entstehen
sehr selten scharfe Splitter, eher kleine
Scherben. Seitlichen Aufprall vermeiden;

an den Kanten ist das Glas besonders
empfindlich.

Frangais

A manipuler avec précaution ! A cause

d'un bord abimé ou d'une surface rayée,

le verre peut exceptionnellement se briser
brusquement, mais rarement en fragments
pointus et seulement en petits morceaux.
Eviter tout choc latéral, le verre étant moins
résistant sur les bords.

Nederlands

Voorzichtig hanteren! Een beschadigde

rand of een kras op het oppervlak kan er in
uitzonderingsgevallen toe leiden dat het glas
plotseling versplintert. Maar alleen in kleine
stukjes, nooit in scherpe scherven. Voorkom
stoten tegen de zijkant - daar is het glas het
gevoeligst.

Dansk

Skal handteres forsigtigt! Glasset kan i sjaeldne
tilfeelde pludselig gé i stykker, hvis kanten er
beskadiget, eller overfladen er ridset. Glasset
splintrer dog kun i sma dele, sjeeldent i skarpe
glasskar. Undga sted fra siden, hvor glasset er
mest skrgbeligt.

islenska

Farid varlega! Skemmdur kantur eda skrama
a yfirbordinu getur { einstaka tilfellum valdid
pvi ad glerid bresti 6vaent. Hinsvegar brotnar
glerid sjaldan i hvoss brot og adeins i litil
brot. Fordist hdgg a hlidarnar - par er glerid
vidkvaemast.

Norsk

Ma handteres varsomt! En skadet kant eller
ripet overflate kan i noen tilfeller plutselig fa
glasset til & knuse. Men sjelden i skarpe skar,
bare i sma biter. Unnga kollisjoner fra siden -
det er her glasset er mest sarbart.

Suomi

Kasiteltdva varoen! Reunan vaurioituminen
tai pinnan naarmuuntuminen saattaa
poikkeustapauksissa rikkoa lasin. Lasi ei
kuitenkaan yleensa hajoa teraviksi sirpaleiksi,
vaan useimmiten pieneksi muruksi. Suojaa
lasia sivusta tulevilta iskuilta, silla reunat ovat
lasin heikoin kohta.

Svenska

Hanteras varsamt! En skadad kant eller repad
yta kan i undantagsfall fa glaset att plotsligt
spricka. Dock nastan aldrig till vassa delar,
enbart till sma bitar. Undvik kollisioner fran
sidan - det ar dar glaset ar mest 6mtaligt.
Cesky

S tvrzenym sklem zachézejte opatrné!
PoSkozena hrana nebo poskrabany povrch
muZe ve vyjimecnych pripadech zpUsobit
nahlé prasknuti skla. Tvrzené sklo se vSak jen
zfidka rozbije na ostré stfepy, ale rozpadne se

pouze na malé kousky. Vyvarujte se narazu z
boku - tam je sklo nejnachyInéjsi k rozbiti.
Espaiiol

iManipular con precaucién! En casos
excepcionales, un borde dafiado o una
superficie rayada puede provocar la rotura
brusca del vidrio. Raramente se rompera en
fragmentos afilados y generalmente en trozos

pequefios. Evita los impactos laterales, porque
es la zona mas vulnerable del vidrio.

Italiano

Da maneggiare con cautela! Danni sul bordo
o scalfitture sulla superficie possono, in rari
casi, causare la rottura improvvisa del vetro in
piccoli pezzi. Raramente si formano schegge
affilate. Evita urti sui lati, dove il vetro & piu
fragile.

Magyar

Ovatosan banj vele! Ritkan el6fordulhat,
hogy a sérilt szélek vagy a megkarcolt
felllet hirtelen az Gveg megrepedését
okozhatja. llyenkor csak nagyon ritkan esik
éles darabokra - tébbnyire apré darabok
hullik. Vigyazz, hogy ne Gtédjon neki
semminek oldalirdnybdl - az Gveg igy a
legsérulékenyebb.

Polski

Nalezy obchodzi¢ sie ostroznie! Uszkodzona
krawedz lub zarysowana powierzchnia moze
w wyjatkowych przypadkach spowodowac
nagte pekniecie szkta. Rzadko jednak na ostre
odtamki, a jedynie na mate kawatki. Unikaj
uderzenia z boku - w tym miejscu szkto jest
narazone najbardziej.

Eesti

Kasutage ettevaatlikult! Kahjustatud aar voi
kriimustatud pind vdib erakordsetel juhtudel
pdhjustada klaasi jarsu pragunemise. Siiski,
harva puruneb see vaikesteks tukkideks.
Valtige kokkupdrget kilgedega - seal on klaas
kdige nérgem.

LatvieSu

Apieties uzmanigi! Loti retos gadijumos
bojatas malas vai noskrapéta virsma var
izraistt peksnu stikla saplaisasanu. Stikls
saplist mazos gabalinos, kas parasti nav asi.
Izvairieties no trieciena pa malam - tieSi malas
stikls ir vistrauslakais.

Lietuviy

Atsargiai elkités su gradintu stiklu! PaZzeidus
stiklinio gaminio krastg ar dél atsiradusiy
jbrézimuy, jis gali netiketai suskilti ar sudazti.
DaZniausiai gradintas stiklas ddzta | mazas,
neastrias Sukes. Krastai yra pazeidziamiausi,
ypac juos sutrenkus, todél bakite atidas.

Portugues

Deve manipular-se com cuidado! Em casos
excecionais, um rebordo danificado ou

uma superficie riscada podem levar a que o
vidro se parta de repente. Contudo, o vidro
raramente se parte em fragmentos afiados,
apenas em pedagos pequenos. Evite embates
laterais - este é o ponto mais vulneravel do
vidro.

Romana

Manevreaza cu grija! O margine deteriorata
sau suprafata zgariata pot, in cazuri
exceptionale, sa duca la spargerea sticlei.

Cu toate acestea, sticla nu se va sparge in
fragmente ascutite. Evita lovirea dintr-o parte -
este locul unde sticla este sensibila.

Slovensky

Zaobchadzajte opatrne! PoSkodena hrana
alebo poskriabany povrch méze v niektorych
pripadoch spdsobit prasknutie skla. Sklo sa
vacsinou popraska na malé kusky, hoci obcas
sa mdze prasknut na ostré kusky. Vyvarujte sa
narazom zo stran - tu byva sklo najviac citlivé.

Bbarapcku

BbAeTe BHUMATENHW, KoraTo 6opaBuTe ¢
apTvikyna! B peaku cnyyav noBpeAeHUsT pbb
VAW HaZpackaHaTta MoBbPXHOCT MoraT Aa
NPUYNHAT BHE3AMHO CHyNBaHe Ha CTbK/I0TO -
HO PSAKO Ha OCTPU YaCTVLM 1 CaMO Ha Masiku
napueHua. M36areaiite cTpaHUYHN yaapyl -
TOBa € Haii-ys3B1MOTO MSICTO 3a CTHK/IOTO.

Hrvatski

PaZljivo postupati! OSteceni rub ili ogrebana
povrsina mogu u posebnim slucajevima
izazvati iznenadno pucanje stakla. Medutim,
rijetko u oStre komade, ve¢ u sitne komadice.
Izbjegavati udarce sa strana - na stranama se
staklo najlakse osteti.

EAANVIKaA

Xelploteite To pe mpoooyn! Mia @Bappévn
akpn 1 pLa ypatlouviopévn MLQAveL, PTTopel
o€ eEALPETLKEG TIEPLITTWOELG, VA TIPOKAAETEL TO
Eapvikd omactpo tou yuaAtol. MapoAa autd,
oTIAvia o€ alypnpd Bpavopata kat povo o
HLKPA KOPPATLA. ATIOQUYETE TIPOOKPOUGELG
OTLG TIAGLVEG TIAEUPEC, KABWG eKeL TO YUaAL
elvat Tio evdAwTo.

Pycckuii

O6palLaTbCs C OCTOPOXHOCTLIO! M3-3a
noBpeXAeHHbIX KpaeB UK LlapanuH Ha
NMOBEPXHOCTWN CTEK/IO MOXET BHE3arnHoO
TpecHyTb. OZHaKO MHOTAA CTEK/I0 MOXeT
paccbINaTbCsl Ha MenKmMe oCcTpble OCKONKM.
M36eraiiTe yaapoB c60Ky, TaM CTEK/10
Hamnbosnee ysa3B/MO.
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YkpaiHcbKa

BuikopucToByiiTe o6epexHo! MoLKoaXeHN
Kpaii abo nozpsinaHa NoBepxHsa y BUHATKOBUX
BMMajKax MOXYTb MPU3BECTY 40 PanToBoOi
nosiBY TPILWMH Yy ckAi. OAHaK yTBOpeHi CKaiku
Api6HI Ta 34e6inbLIoro HerocTpi. YHukarTe
yAapiB 6iYHVX MOBEPXOHb — CK/10 MOXHa
MOLLKOANTU.

Srpski

Rukuj pazljivo! OStecena ivica ili izgrebana
povrSina mogu u izuzetnim slucajevima
dovesti do iznenadnog pucanja stakla. Retko
u oStre delove i iskljuivo na sitne. Zastiti od
udaraca sa strane, jer je tu staklo najtanje.

Slovenscina

Ravnaj previdno! Zaradi poSkodovanega roba
ali praske lahko steklo v izjemnih primerih
nenadoma poci. Vendar pa se pri tem razbije
na drobne ko3¢ke, ne na ostre kose. 1zogibaj
se udarcem s strani - steklo je namrec tu
najbolj obcutljivo.

Tirkge

Dikkatli tutunuz! Bazi durumlarda hasarli
kenar veya cizik ylzey, camin aniden
catlamasina sebep olabilir. Ancak nadiren
keskin parcalara bolinur, genel olarak sadece
kuguk parcalar halinde bélinir. Camin en
hassas yeri oldugundan kenarlari carpmalara
karsi koruyunuz.
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Bahasa Indonesia

r

Barang pecah belah! Permukaan yang rusak
atau tergores dapat mengakibatkan kaca
retak secara tiba-tiba. Pecahan kaca kecil

dan tidak tajam. Hindari kaca terbentur dari
samping karena kaca paling rentan dari sisi ini.

Bahasa Malaysia

Kendali dengan berhati-hati! Tepi yang rosak
atau permukaan yang tercalar boleh dalam
keadaan tertentu menyebabkan kaca retak
dengan tiba-tiba. Walau bagaimanapun,
jarang menjadi serpihan tajam, hanya
kepingan kecil. Elakkan daripada terlanggar
dari sisi - di mana kaca paling mudah pecah.
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Tiéng Viét

XU Ii cdn than! Canh kinh bi hu hdng hoac

bé mat bi tray xudc c6 thé lam kinh ndrt va/
hodc v& dot ngdt. Tuy nhién, kinh sé& khéng v&
thanh cadc manh sac nhon, kinh chi v& thanh
cdc manh nhd. Tranh tac déng tur cac bén - day
14 vi tri kinh dé v& nhét.



English

Before drilling make sure no water pipes
or electric cables are located inside the wall
where you want to drill.

Deutsch

Vor dem Bohren sicherstellen, dass an der
entsprechenden Stelle keine Wasser- oder
Stromleitungen in der Wand laufen.

Francais

Avant de percer, s'assurer qu'il ne passe
aucune conduite d'eau ou fil électrique dans le
mur a l'endroit ol vous voulez percer.

Nederlands

Controleer voor het boren of er geen
waterleidingen of elektrische leidingen in de
muur zitten waar je wilt boren.

Dansk

Far du borer huller, skal du kontrollere, at
der ikke er vandrer eller elledninger placeret
indvendig i veeggen det sted, hvor du vil bore.

islenska

Gakktu ur skugga um, a8ur en pu

borar, ad pad séu engar vatnslagnir eda
rafmagnsleidslur stadsettar i veggnum sem
pu aetlar ad bora i.

Norsk

Fer boring ma du sjekke at det ikke finnes
vannrer eller stremledninger i veggen der du
vil bore.

Suomi

Varmista ennen poraamista, ettei seinan
sisdssa kulje vesi- tai sahkojohtoja.

Svenska

Innan borrning se till att inga vattenledningar
eller elektriska kablar finns inne i vaggen dar
du vill borra.

Cesky

NezZ zanete vrtat do zdi, pfesvédcCte se, Ze
v daném misté nevedou Z4dné trubky ani
elektrické kabely.

Espafiol

Antes de perforar, asegurate de que no pasa
por la pared ninguna conduccién de agua o
cable eléctrico donde vas a hacerlo.

Italiano

Prima di forare una parete, assicurati che al
suo interno non ci siano tubi dell'acqua o cavi
elettrici.

Magyar

A fal furasa el6tt gy6z6dj meg arrél, hogy
az adott falban nincsenek vizcsévek vagy
elektromos vezetékek.

Polski

Przed przystapieniem do wiercenia upewnij
sie, ze w miejscu, w ktérym zamierzasz wierci¢
w $cianie nie ma zadnych rur wodociggowych
lub przewoddw elektrycznych.

Eesti

Enne puurimist veenduge, et kohas, kus
soovite puurida, ei oleks seinas veetorusid ega
elektrijuhtmeid.

LatvieSu

Pirms urb3anas parliecinieties, ka siena, kura
planots urbt, nav Gdens caurulu vai elektribas
vadu.

Lietuviy

PrieS grezdami sitikinkite, kad pasirinktoje
grezimo vietoje sienoje néra vandentiekio
vamzdZziy ar elektros laidy.

Portugues

Antes de perfurar a parede, certifique-se de
que ndo se encontra nenhum cano de dgua ou
cabo elétrico na zona que pretende furar.

Roména

Tnainte de a perfora, asigura-te c& nu exista
tevi de apa sau cabluri electrice Tn interiorul
peretelui pe care vrei sa il perforezi.

Slovensky

Pred vitanim sa presvedcte, Ze vo vybranom
mieste m mure nevedu elektrické kable alebo
vodovodné potrubie.

Bbarapcku

Mpean NpobrBaHe ce yBepeTe, Ye HAMA
BrpasieHv BOAOMPOBOAHW TPB6U NN
enekTpuyeckn kabenn B cTeHaTa, KbAeTo
nckaTte fa npobusare.

Hrvatski

Prije buSenja potrebno je provjeriti nalaze li
se cijevi za vodu ili strujni kablovi u zidu kojeg
treba busiti.

EAANVIKaA

Mpw tn Stdtpnon BeBatwbeite dtL Sev
UTIAPXOULV CWANVEG VEPOU ] NAEKTPLKA
KaAwSLa péca otov Toiyo omou BéleTe va
TPUTINOETE.

Pycckuii

Mepey npocBepnBaHeM OTBEPCTUIA
HeobXxoAnMO ybeanTbLCs, UTO B MecTe
npeAnonaraeMbix OTBEPCTUA BHYTPU CTeHbI
He pacronoXeHbl 31eKTpuYeckme NPoBoAa
VNN BOAOMPOBOAHbIE TPY6bI.

YKpaiHCbKa

Mepes TM, Ik CBEPINTY CTiHY,
nepekoHariTecb y TOMy, LLO B CTiHi HeMae Tpy6
BO/OMOCTayYaHHs abo eNeKTPUYHNX Kabenis.

Srpski

Pre busenja, proveri da se vodovodne cevi ili
strujni kablovi ne nalaze u zidu na mestu gde
Zeli$ busiti.

Slovenscina

Pred vrtanjem se prepricaj, da na izbranem

mestu vrtanja ni vodovodnih cevi ali
elektri¢nih vodnikov.

Tirkge

Delik agmak istediginiz duvar iginde
herhangi bir su borusu veya elektrik kablosu
bulunmadigindan emin olunuz.
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Bahasa Indonesia

Sebelum mengebor, pastikan tak ada pipa air
atau kabel listrik yang terletak dalam dinding
yang ingin dibor.

Bahasa Malaysia

Sebelum mengerudi, pastikan tidak ada
paip air atau kabel elektrik terletak di dalam
dinding di mana anda ingin gerudi.
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Tiéng Viét

Trudc khi khoan, ddm bao khéng c6 6ng nudc
hay day cap dién & trong khu vuc tudng can
khoan.
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English
NOTE! Silicone is not included.

Deutsch

BITTE BEACHTEN! Silikon ist nicht beigepackt.

Francais
ATTENTION ! Silicone non incluse.

Nederlands
N.B. Siliconen niet inbegrepen.

Dansk
BEMARK! Silikone medfalger ikke.

islenska
ATHUGID! Silikon fylgir ekki.

Norsk
NB! Silikon medfalger ikke.

Suomi
HUOM! Silikoni ei sisally pakkaukseen.

Svenska
OBS! Silikon medfoéljer ej.

Cesky
UPOZORNENI! Silikon nenf sou&asti balent.

Espafiol
{/ATENCION! Silicona no incluida.

Italiano
N.B. Il silicone non ¢ incluso.

Magyar

FIGYELEM! A csomag szilikont nem tartalmaz.

Polski
Uwagal! Silikonu brak w komplecie.

Eesti
TAHELEPANU! Silikooni pole kaasas.

LatvieSu
UZMANIBU! Komplekta nav ieklauts silikons.

Lietuviy
DEMESIO! Silikonas nepridedamas.

Portugues
ATENCAO! N&o inclui silicone.

Roména
Atentie! Siliconul nu este inclus.

Slovensky
POZOR! Silikén nie je stcastou balenia.

Bbarapcku
BAXHO! KomniekTbT He BKAOYBA CUNUKOH.

Hrvatski
NAPOMENAI! Silikon nije prilozen.

EAANVIKaA
SHMEIQZH! H ol\kévn Sev eptAapBavetat.

Pycckuii
BHWMAHWE! CunvkoH He npunaraeTcs.

YKpaiHCcbKa
MPNMITKA. CUNiKOH He A0AAaETLCS.

Srpski
NAPOMENA! Silikon se ne dobija uz proizvod.

Slovenscina
POMNI! Silikon ni priloZen.

Turkce
NOT! Silikon Urtine dahil degildir.
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Bahasa Indonesia
CATATAN! Tidak disertakan silikon.

Bahasa Malaysia
NOTA! Silikon tidak disertakan.

osdio put oSalul 1dsgale
(G F]
Kugka! dalauuendkuie
Tiéng Viét
LUU Y! Khéng bao gém silicone.
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